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Promulgation 
 

ADOPTION DU RÈGLEMENT (782-2025) MODIFIANT LE 
RÈGLEMENT (771-2025) CONCERNANT DES TRAVAUX 
D’AGRANDISSEMENT DE LA CASERNE POURVOYANT AU 
FINANCEMENT DE TELS TRAVAUX ET DÉCRÉTANT UN 
EMPRUNT EN CONSÉQUENCE 

ADOPTION OF BY-LAW (782-2025) AMENDING BY-LAW 
(771-2025) REGARDING THE EXPANSION OF THE FIRE 
HALL PROVIDING FOR THE FINANCING OF SUCH WORK 
AND A LOAN FOR THIS PURPOSE 

 
Avis public est par la présente donné par le soussigné que le 
Conseil a adopté le règlement (782-2025) comme suit: 
 
Avis de motion :                                                       1er octobre 2025 
Dépôt et présentation du   
      projet de règlement :                                       1er octobre 2025 
Adoption du Règlement :                     12 novembre 2025 
Approbation des personnes habiles 
   à voter :                                                           27 novembre 2025 
Approbation du MAMH :                                       19 février 2026 
Avis public – promulgation :                                  24 février 2026 
 

 
Public notice is hereby given by the undersigned that 
Council adopted by-law (782-2025) as follows: 
   
Notice of motion:                      October 1st, 2025 
Tabling and presentation of 
        the draft by-law:                                     October 1st, 2025  
Adoption of By-law:                                November 12th, 2025  
Approval of those able to vote:         November 27th, 2025 
MAMH approval:                                     February 19th, 2026 
Public notice – promulgation:               February 24th, 2026         
 

Le règlement peut être consulté au : www.morinheights.com  The by-law may be consulted at: www.morinheights.com  
  
Donné à Morin-Heights, le 24 février 2026 Given at Morin-Heights, February 24th, 2026 

  
 

 
 

Geneviève Beaudry 
Greffière adjointe Assistant clerk 

 
Je, soussigné, certifie sous mon serment d’office que le présent avis a été publié en affichant une copie aux endroits de la manière 
prescrits par le Règlement (619-2021) sur la publication des avis publics. / I, the undersigned, certify under oath of office that this 
notice has been published by posting a copy in the places prescribed by By-law (619-2021) respecting the publication of public 
notices. 
 

 
Geneviève Beaudry – Greffière adjointe / Assistant clerk 

 
  


